
Опубликовано на Швейцария: новости на русском языке (https://nashagazeta.ch)

Принесут ли сибирские морозы
прибыль швейцарским лыжным
станциям? | L’air arctique de Sibérie, va-
t-il profiter les stations de ski suisses?

Author: Лейла Бабаева, Вербье - Verbier , 03.02.2012.

Лыжные станции в этот сезон рекламируют на все лады «нелыжные» виды спорта
(crans-montana.ch)
Швейцарские лыжные станции стойко выдержали удары судьбы в этом сезоне –
сильный франк, бесснежную погоду, отсутствие богатых туристов. Как повлияет на
их карман сибирский мороз, грянувший на этой неделе?
|
Pendant cette saison hivernale, les stations de ski suisses ont affronté avec courage les
revers de la fortune – le franc fort, neige tardive, météo capricieuse, absence de touristes
aisés. L’air arctique de Sibérie, va-t-il changer la situation?
L’air arctique de Sibérie, va-t-il profiter les stations de ski suisses?

Но все же, не все так печально на швейцарских лыжных курортах в этом зимнем
сезоне. Несмотря на высокий курс франка и неблагоприятные метеоусловия,
станциям удается держаться на плаву: помогают швейцарские туристы, которые не
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забывают тропу к родным горным вершинам.

В первые недели зимнего сезона погода, казалось, играла на нервах у владельцев
альпийских подъемников. Первый снег выпал слишком поздно, а затем наступили
слишком обильные снегопады, да и высокий курс франка отпугивал туристов. «Всего
мы натерпелись в этом году! – рассказал заместитель отдела туризма в Кран
Монтана Жан-Ив Рей газете Le Temps. – Готовились даже к худшему – переключиться
на культурные мероприятия и «бесснежные» виды спорта». Но Матушка-Природа не
позволила сорвать сезон – к облегчению организаторов туризма в кантонах Вале, Во
и Берн Альпы накрылись искристой белой шалью. Глубина снежного покрова
достигала 5 метров на горе Сантис в Аппенцелле и 3,48 метров на вершине Ле
Дьяблере в кантоне Во.

Прогулка на снегоступах в Ла Цума, Вербье (verbier.ch)
Но обилие белоснежного золота не смогло затмить в глазах туристов колючесть
швейцарского валютного курса. «Мы все ощущаем на себе воздействие высокого
курса, а экономическая ситуация в мире еще больше добавляет хлопот. Но к нам в
Веркорэн всегда приезжали, в основном, швейцарские туристы, и благодаря этому
мы держимся на плаву», - признался Ариан Ковачич, директор отдела туризма в
Веркорэн, маленьком поселке в валезанских Альпах. Однако мэтр туризма указал,
что в период рождественских и новогодних праздников они все же отметили
снижение посещаемости в среднем на 3%. А в будни туристы и вовсе перестали
жаловать лыжную станцию - снижение на 8%. Прибыль гостиниц упала на 5%,
агентств по аренде недвижимости – на 10%, подъемников - на 7%. «Некоторые
клиенты даже просят предоставить скидки из-за высокого курса франка», -
поделился Ариан Ковачич.

Швейцарцы спасают альпийский рай в деревушке Мареккот

В альпийском рае Марекотт, что в предгорье Монблана в солнечном Вале на границе
с Францией, также отмечался отток туристов из Европы. «Прогуляйтесь по улочкам
нашей деревни и увидите, что номерные знаки на машинах сплошь швейцарские.
Швейцарские клиенты здорово сориентировались по ситуации, а вот европейцев
становится все меньше в регионе Монблан, - со вздохом отмечает директор отдела
туризма Сальван-Ле Марекотт Сильвьян Барра. – Но, как бы там ни было, по
сравнению с катастрофическими сценариями, к которым мы готовились в начале
сезона, наши дела идут не так уж плохо». А что касается мареккотских подъемников,
то их прибыль даже превзошла прошлогоднюю.

Вербье надеется наверстать упущенное



А в Вербье владельцы зимних туристических утех считают убытки – прибыль
снизилась на 17%, несмотря на несколько праздничных дней рекордного наплыва
туристов. Но станция не падает духом и готовится наверстать упущенное, особенно в
период пасхальных каникул. Гостиницы и рестораны пострадали в разной степени,
по словам директора местного отдела туризма Яна Бачковски, у кого оборот на
взлете, у кого – в глубокой депрессии. Директор также отметил, что франк
незначительно повлиял на активность станции в этом году.
 
Мороз без солнца – день ненастный

Деревня Веркорэн под пеленой валезанских туманов (vercorin.ch)
В Кран Монтана (Вале) количество ночевок снизилось на 5%. В Ле Дьяблере (Во)
отмечается снижение посещаемости из-за закрытия одного отеля. Снег-то выпал в
швейцарских Альпах, а вот солнышко позабыло осветить алмазные поляны.
Приходится взывать к милости Природы. «Если все же нам улыбается солнце, и снег
искрится под его лучами, лыжники к нам прибывают гурьбой - особенно из
близлежащих регионов Лемана. Швейцарские спортсмены приносят нам 50%
дохода», - уточнила менеджер отдела туризма в Ле Дьяблере Мириам Пишар.

В Гштааде управление туризма провело опрос среди своих отелей. Половина из них
объявили об увеличении оборота. А 25% заявили о снижении на 2-5%. А в местечке
Молезон около знаменитого Грюйера финансовая прибыль измеряется другими
погодными условиями – летними. «До сих пор мы не жаловались! Мы
специализируемся на мероприятиях в теплое время года, и большая часть нашего
оборота связана с летней активностью. Именно в это направление мы и
инвестировали в последние годы», - поделился директор туристического центра
Грюйер-Молезон-Вудалла Антуан Мишлу.

Зима без лыж!

За неимением лучшего, практически все станции в этом году активно
пропагандируют неснежные виды спорта и зимнего отдыха. Откройте для себя,
дорогие туристы, все сладкие прелести общения с дикой природой, соприкоснитесь с
ласковой и щедрой, ослепительно-красивой альпийской зимой, вкусите сладость
прогулок на морозном воздухе, - вещают платы, буклеты и веб-сайты швейцарских
Альп. Ведь зимние каникулы не обязательно провести верхом на лыжах, сноубордах



или санках. Есть масса других головокружительных альпийских развлечений.
Спортсменам предлагают восхождение по обледенелым водопадам, полет на
парашюте над снежными уступами (парапланеризм), дельтаплане или даже
монгольфьере!

Под сводом зимнего парашюта – роскошная панорама заснеженных Альп (vercorin.ch)
Швейцарские станции в дождливые дни приглашают посетить спортивные центры,
где можно заняться такими редкими видами спорта, как картинг на льду
(соревнования на картах, гоночных машинках, на льду), кёрлинг (спортивная игра,
где команды поочерёдно запускают по гладкому льду биты, с целью попасть в центр
"дома" в конце ледовой полосы). Полная экзотика – спорт, для которого и слова еще
не изобрели во французском языке – «broomball» (брумбол) (дословно «шар-метла»,
смесь керлинга и хоккея).
Больше идей для развлечений в неснежную погоду в швейцарских Альпах можно
найти здесь.

А лыжным станциям в эти морозные дни остается уповать на солнце! Кран Монтана
видит завершение сезона в розовом цвете – если солнце щедро осияет горные
долины и вершины, зима 2011-2012 года порадует швейцарцев неплохими
барышами. «Если погода и далее будет ясной, лыжные трассы в Швейцарии
покроются сказочным снегом до весны», - рассказали в ассоциации «Швейцарские
подъемники». А метеосводка звучит грозно. Сибирские холода, похоже, не
собираются покидать Альпийскую республику в ближайшие дни. Зато солнце будет
сиять в безоблачном небе в первую неделю февраля, обещая лыжным станциям
сполна возместить свое плохое настроение в начале сезона.

http://www.montagne-evasion.ch


Сибирский мороз обещает привести с собой солнце на альпийские просторы
(marecottes.ch)
туризм в Швейцарии
лыжные станции Швейцарии
Статьи по теме
Идиллия поселка Марекот
Швейцарская Сибирь
«Сибирские морозы» в Швейцарии?

Source URL:
http://www.nashagazeta.ch/news/la-vie-en-suisse/prinesut-li-sibirskie-morozy-pribyl-shveyc
arskim-lyzhnym-stanciyam

http://www.nashagazeta.ch/tags/turizm-v-shveycarii
http://www.nashagazeta.ch/tags/lyzhnye-stancii-shveycarii
http://www.nashagazeta.ch/en/news/la-vie-en-suisse/idilliya-poselka-marekot
http://www.nashagazeta.ch/en/news/la-vie-en-suisse/shveycarskaya-sibir
http://www.nashagazeta.ch/en/news/la-vie-en-suisse/sibirskie-morozy-v-shveycarii

